(1) Empfanger / Consignee / Destinataire @ Egengs. und Gearbertungovaimerke / Rematks LIEFERSCHEIN
Magna PT S.p.A. Nostro N. ID.: B3) Nr.
axei Ciclamini 4 DE140809701 1507814
IT 70026 MODUGNO (BARI) Vs. N.ID.....: (s Nasandlatiin / Dats ofefelliery.f
ITO4886850728 26.10.20
(5) Lieferant / Supplier / Fournisseur (6} Fracht (7} Anlieferung (Ist) Rechnung
frei | | unfrei l Waggon Spediteur (8) Nr.
NE: 91000727 o i 1232%%8
ESKA Automot i ve GmbH Eilgut sigen. Fahrzeug
Lutherstr. 87 ExpreR {9) vom
D 09126 Chemnitz post @l%ﬁ?'z

{10) Ihve Zelchen /

{11) Bestellung Nr. / your order /
your ref. / votre réf. votre ordie

(15) Zusatzdaten des Bestellers

/5
(i2) l:l,g%?erei_ é\}{:tellung Jaurrefs (13) Hausruf

(14} Unsere Auftrags-Nr. / our No. / notre No,

430 550003913601 Herr Porstorfler
21.10.20
{19) Versandart / Shipment / Expédition [frel  (20) unfrel fzz%ner?agcn'f,%"ﬁsam (22) Versandzeichen / Marks 7 Marquage (23 Gesamtgewicht kg (24)
DHL Italy vedi brutto nettc
X| in bas 91 65
(25) Versandanschvrift / Shipping address / Destinataire (26) Abladestelte
Magna Italia, Via dei Ciclamini 4, IT 70026 Modugno BA 14248
(27) |(28) Sachnummer**/ Drawing No./ | {29) Bezeichnung der Lieferung / Leistung / Description  {(30) Mange / (31) | |(40) Empféngervermerke
{Pos.) Plan No. (21) Verpackungsart / Packing 7 Emballage L Quantity / Quantité |Einheit | {Menge (5§ +/ - |Vermerke
1| 9009075210 8400 St
112326 KOM.Z21622-M6X16 -01Q|.9
PHR/DSEAL-MK-D-TEIL-GEQ
~ |-Indice modific.19.04.2017 2 I ,
lfl?gg‘fg
Mez.caric. 6/3215 KLT3215 dunke 1400 St
Numero lotto 00264440000
Vuoti 2/3215 KLT3215 dunke
1/TBA-501568 Palettle
1/TBA-520922 Deckel
Hiermit versichert der Abnehmer der Ware, dass
diese unmittelpar ins Ausland befdrdexit wird.
KUEHNE+MAGEL sy |
ACQETTAZIONE MERCE '/ " 7 (
Quantita dicpiarata; QO K \ /
Quantita effpttiva: 8 L' e ) / \ |
Tipo Imballaggio: e /”' f,kJ B e 7_J
Quantita Imballi:
Conformita dlle schede d'imballe: ,@] -
Data cantpglio: 1
Firma 3‘0 [O\ Z‘O
T RUEHENEGNAGEL gl
' Via dei Cielgiiiz.., s 72232 Modugno [BA)
90 O[T 2020
. “Riceviris gon nrorva dif
verifica sy quliicz e guaniiia”
{42) Eingangsvermerke (43) Mengengpriifung (44) Gateprifung/Prifbericht (45) Empfanger (46) Rechnungspriifung
Datum



”’

ft ]

Ordine di Trasporto / Transport Order

Proof of delivery {io be filed at arrival terminal)

Sender / Mittente VAT-ID-No. / N parlita VA

ESKA AUTOMOTIVE GMBH

> 4

BLANKENBURGSTR. 81
D-09114 CHEMNITZ

— 7
26-0CT-2020 ey =y 2
84315855553090

Cotlection address / Indirizo del lrogo di carico (al ntio)

Qsder Code f Ording i trasporto
FHX~EC-5555309

Consignes / Destinatarlo VAT-(D-No, / N° pertta IVA
MAGNA PT S.P.RA

VIA CICLAMINT 4
I-70026 MODUGNO

Delivery address / Indisizzo di consegna della merce

Delivery tems/ Temminal address /
Condizloni di trasporto Indirizzo terminale
D free domlclla | eXworks
francodom. ' franco bbriAl BT, HAUPTVOGEL INTERNATI
Dcleared D Ungleared
sdogmalg fon sdoganatel KLI PPHAUSEN
8 e Dmﬁﬂﬁpﬁa;]m DER UNITRANS 3
duty paid duty unpald oo
[IWpd Wi |D-01665 KLIPPHAUSEN
Dulhers napg.  |Tel:+49 35204/977-22
Fax:+49 35204/977-51
EXW
Addiona! tansport insurance Terminal reference /
Assicorazions complemetare
I:Iyes WDHD 0220101313429 Numero d} ciossler ‘
st nn
Curency/  Valusfor Insurance/| Customers referencs /|
Valuta Valore daassicurare Riferimenti del cenla
NoITMP-TNN-=-155447

Gontact tel.
Humero talelonito

Termina! di amlvo
Terminal de destination

BART + 39 / 80 5315811
Marks and numbers Quantlly Packing  peseription of goods Cusioms’ ] number] Gross welght In kg Value (with currency)
Marche e numeri Ouantlty Imbaliagglo  peseriziong della merce Taritadoganale  { Peso lorde In kg Valora (con valuta)
PARTS 802.0
3 |PAL PARTS
- Payable welght in kg Total gross welght in kg
EX WORKS | Peso lassabife in kg Tokale peso fordo in kg
Dim. X any tmy tin= 0.420m 0.00 802.00 802.0

Special conslgnments £ Richieste paricotart

Special Instruclions / Istruzioni particolari

IMP-INW-155447

DIMENSIONS (LWH): 3X 80X60X29Cm

Enclostres / Allegati

Collection 2t sender Delvery ta consignes

IMPORTANT According Yo CWR, transpor? damages have to be noled on the mm 19
order (POD) upon dalivery of the consignment, Damages ngtvisila exte: B3 {| mﬁbfﬂ; I']Tﬂ dﬁ &

F{Mr:r”"""".i. {"ﬂﬂmnw

Firma del destinalarlo

Ritiro dal mitlent Consegnaal deslinatarin
natified in wriling to the responsile EURDCONNECT farminal within 7 days afler Selivery.
[ate Data Date / Daia
Time £ Orario Time / Orario
Drivers signature f Firma dellautista CGonslgnees skgnalure Gonsignea's name In block letters

Nome di chi fivma in stampalalio

on Nsdrva di

prtied |

“Rigevulo
Verifics <

¥ e i HUC?fotIa

EUROCONNECT Transport Conditions apply exclusivaly to all DHL EUROCONNECT consighments.

Tutte le spadizlon] EUROCONNEGT sono vincolate alle Condizlonl Generall di trasporto EUROCONNECT



